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John 5:32


 is the predicative nominative from the masculine singular adjective ALLOS, meaning “Another” and referring to God the Father according to verse 37.  Then we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: There is.”

The present tense is an aoristic present, which views the state of being as a fact.


The active voice indicates that the situation produces the state of being what it is.

The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the appositional predicate nominative from the articular present active participle of the verb MARTUREW, which means “to testify.”


The article is used as a relative pronoun, translated “Who” and refers to God the Father as we will see in verse 37.

The present tense is a descriptive present, which describes what is now going on by the works Jesus performs.


The active voice indicates God the Father produces the action.


The participle is circumstantial.

Then we have the preposition PERI plus the adverbial genitive of reference from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “concerning Me.”
“There is Another Who testifies concerning Me,”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the first person singular perfect active indicative from the verb OIDA, meaning “to know: I know.”

The perfect tense is always used as a present tense in this verb, describing a present state of being that will not change.

The active voice indicates that Jesus produces the action or state of being.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the conjunction HOTI, which is used after verbs of mental activity to indicate the content of that activity and is translated “that.”  This is followed by the predicate nominative from the feminine singular adjective ALĒTHĒS, meaning “true.”  Then we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: is.”

The present tense is an aoristic present, which describe the state of being as a fact.


The active voice indicates that the testimony of God the Father produces the action of being true.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the nominative subject from the feminine singular article and noun MARTURIA, meaning “the testimony.”
“and I know that the testimony is true,”
 is the accusative direct object from the feminine singular relative pronoun HOS, meaning “which” and referring to the ‘the testimony’.  Then we have the third person singular present active indicative from the verb MARTUREW, which means “to testify: He testifies.”

The present tense is a descriptive present, describing what is now going on during the First Advent.


The active voice indicates that God the Father produces the action.

The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the preposition PERI plus the adverbial genitive of reference from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “concerning or about Me.”

“which He testifies about Me.”
Jn 5:32 corrected translation
“There is Another Who testifies concerning Me, and I know that the testimony is true, which He testifies about Me.”
Explanation:
1.  “There is Another Who testifies concerning Me,”

a.  The other person who testifies concerning or about Jesus being the Son of God and the Son of Man and the Messiah of Israel is God the Father.  This will be confirmed in verse 37, “And the Father who sent Me, He has testified concerning Me.”  The word ‘another’ refers to “the Father, not the Baptist who is mentioned in verse 33.  This continual witness of the Father, who is bearing witness, is mentioned again in verses 36 to 38 as in Jn 8:17.”


b.  And the testimony that God the Father gives is that Jesus of Nazareth is His Son; that is, the Son of God the Father.  He is eternal deity.  The Father also testifies that Jesus is the Son of Man; that is, true humanity.  Furthermore, the Father testifies that Jesus is the Messiah of Israel through miracles and works that Jesus performs.  Nicodemus testified to this fact in Jn 3:2b, “for no one is able do these miracles, which You are doing unless God is with him.”
2.  “and I know that the testimony is true,”

a.  Jesus knew that the testimony of God the Father is true, because of the veracity of God’s essence.  There never has been nor will there ever be a time when God is not perfectly truthful.

b.  God the Father has never lied or deceived anyone.  And He was not lying about the person of Jesus of Nazareth being His Son, both in His eternal deity and in His true humanity.

c.  The Jewish leadership of Israel had more than enough evidence to the fact of the Sonship of Jesus, but refused to believe in spite of the overwhelming evidence provided by Jesus.

3.  “which He testifies about Me.”

a.  Again Jesus dogmatically and dramatically declares that God the Father has testified and is testifying to who the person of Jesus really is.  God the Father makes this testimony through every miracle, every healing, every wonder that Jesus performs.  “The gospels record two specific instances in which the Father gave verbal testimony to the Son: at His baptism and at His transfiguration, when ‘a voice out of the heavens said, “This is My beloved Son, in whom I am well-pleased”’ (Mt 3:17; 17:5; cf. 2 Pet 1:17).”


b.  Compare 1 Jn 5:9, “If we accept the testimony of men [and we do], the testimony of God is greater.  For this is the testimony of God that He has testified concerning His Son.”

c.  “This passage opens, then, with Jesus’ admission that if he was the sole witness to his claim, it could have been legitimately judged as false (Jn 5:31).﻿ ﻿The Greek, however, assumes that the condition itself is false and that the testimony is true.  Accordingly, the witnesses are introduced.  They are John (5:33), the works (not “work,” the Greek is plural) of Jesus (5:36), the Father (5:37), and the Scriptures (5:39), particularly the laws of Moses (5:45).  But before they are introduced separately, Jesus reminds his listeners that he has already indicated to them that there has been a joint testimony present in all his discussions.  The ‘another’ of verse 32 assumes that in everything Jesus has done, the Father has been active.  The method of argument used here is to close down the doubt before the actual argument begins.”
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